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Прасковья АЛЕКСЕЕВА  

О ДЖУНГАРСКОМ КНЯЗЕ ЛОУЗАНГ-ШУНУ

В конце XVII — первой  половине XVIII веков в Ц ентральной  А зии разгоре- 
лась  борьба за  сф еру  вли яни я в этом регионе со стороны  м аньчж урской  
ди н астии  Ц ин. В этой борьбе цинам  оказы вало сопротивление Д ж унгарское 
ханство, его прави тель Ц эван-Рабтан  (Зорикту хун-тайджи, Ц аган-А рабган , 
Ц он-Рабтан, Э рдени-Зорикту-Б атур хун-тайджи, контайш а).

П олитическая борьба правителей  отразилась и на личн ой  судьбе дж унгарс- 
ких п рави телей , их детей, вовлеченны х в борьбу за  власть. В данной  зам етке речь 
пойдет о сы не Ц эван-Р абтан а Л оузанг-Ш уну или  Ш оно-Л оузане. В русских 
источниках  его н азы ваю т по-разному: Ш уно или  Ш оно Д ава, Ш уна-Баты р, 
Ш уно-Л оузанг и пр. В основе им ен и  — монгольское Калмыцкое слово "ш оно" 
("чоно") — "волк”.

С ы н дж унгарского хун-тайджи Ц эван-Рабтан а Л оузанг-Ш уну доводился 
внуком  калм ы цком у хану Аюке. Его мать С.етер-Джап, дочь Аюки, в 1698 году 
бы ла вы дан а зам уж  за  Ц эван-Рабтана. О т этого брака родились Л оузанг-Ш уну, 
ещ е один сы н и трое дочерей.

С водны й брат Л оузанг-Ш уну Галдан-Цэрен,, сы н от первого брака  Ц эван- 
Р абтан а с хош утской княж ной  Кюнгу , опасаясъ, что власть после отца перейдет 
к Л оузанг-Ш уну, н астроил отца против него. Поэтому Л оузанг-Ш уну ничего не 
оставалось делать, как бежать к волж ским калмы кам , родственникам  м атери .

В начале 20-х годов XVIII в. Л оузанг-Ш уну командовал ой ратски м и  войс- 
кам и в походе дж унгар в С редню ю  А зию  и К азаскую  Орду. Н есмотря н а  его 
воен н ы е заслуги, претендентом на власть был объявлен старш ий  брат Галдан- 
Ц эрен , и во и збеж ани е братоубийствеиной войны  Л оузанг-Ш уну отдалили на 
зап адн ы е грани ц ы  Д ж унгарии, хотя он был одним из почитаемы х к н язей  среди 
ойратов.

К нязь  Л оузанг-Ш уну беж ал из Д ж унгари и  на Волгу. В К алм ы цкой  степи он 
п оявился  осены о 1725 года. Волжские калм ы ки и Русское правительство, 
предполагая в нем дж унгарского лазутчика, отнеслись к нем у с недоверием , из- 
за  Чего он даж е нам еревался  бежать обратно в Д ж унгарию . Х анш а Д арм а-Б ала 
п р и н ял а  вн ука Аюки под свое покровительство. Такой ж етеплы й  прием  Л оузанг- 
Ш уну н аш ел  и у другого внука Аюки, Дондок-О мбо, который в то врем я кочевал 
вместе с ханш ей  Д арм а-Б ала.

Д арм а-Б ала способствовала ж енитьбе Л оузанг-Ш уну на дочери Дондок- 
О мбо Ц ерен-Б алзан .

И нтересн ы  с соврем енной  точки зрен и я  брачн ы е отнош ения между владель- 
цам и, находящ им ися в близких родственны х связях. По калм ы ц кой  системе 
родства Ц ерен -Б алзан  п риходиласьЛ оузанг-Ш уну тетей по м атери нской  л и н и и , 
н аһ ц  эгч.

Ещ е до п риезд а Л оузанг-Ш уну на Волгу, в 1 7 23 году Ц эвен-Рабтан  н ап р ав и л  
послов н а  берега Волги с целью  засватать свою дочь за  сы на А юки Ц ерен-
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Дондука. По другой версии  сватовство начала Д арм а-Б ала, н ам ереваясь  ж енить 
старш его сы на Ц ерен-Д ондука на дочери Ц эван-Рабтана.

В 1724 году к Ц эван-Рабтану  прибы ли послы с Волги свататьтрех  его дочерей 
з а т р е х  сы новей  Аю ки. Ц эван-Рабтан  тепло встретил послов-сватов и согласился 
отправить к берегам  Волги трех дочерей в сопровож дении 8000  войск и 100 
девуш ек в приданое.

В 1727 году с Волги п рибы ли  новы е послы, во время п ребы ван и я  которых 
Ц эван-Р абтан  скоропостиж но скончался. К алмы цких послов обви ни ли  в смерти 
Ц эван-Р абтан а. С ы н его Галдан-Ц эрен сурово расп ^ави л ся  с ним и, а  свою 
мачеху С етер-Д ж ап вместе с дочерьми подверг казни.

К итайское п равительствс в своей борьбе против Д ж унгари и  реш ило обра- 
титься за  помощ ью  к России и и спользоватьЛ оузанг-Ш уну против брата  Талдан- 
Ц эрен а.

В 1 729 году из К итая в Россию выехало посольство с целью  склонить Россию  
к борьбе против Д ж унгарского ханства. В ян варе  1732 года ки тай ски е послы  
бы ли допущ ены  в М оскву. В ходе переговоров китайцы  добились разр еш ен и я  
для поездки к волж ским Калмыкии 4-х членов м иссий.

В ию не 1731 года китайские послы были п риняты  ханом Ц ерен-Д ондук в 
присутствии  сгарой  ханш и Д арм а-Балы , лам ы  Ш акур и представителя русской  
адм и н и страц и н  п о д п о л к о в н и к  В. П. Беклем иш ева. К итайским  послам  не 
удалось склонить калмы ков в сою зники в борьбе с Д ж унгари ей . Н аряду с 
переговорам и  с калм ы кам и  китайцы  вели также переговоры  с Л оузанг-Ш уну. 
О н и  хотели вернуть его под покровительство богдыхана и склонить н а  борьбу с 
Г алдан-Ц эреном . П ослы в К алм ы кии цели не добились и вы ехали в Тобольск, Где 
их ж дали остальны е члены  посольства.

В 1732 году под видом поздравления и м ператрицы  А нны  И оановны  было 
снаряж ено  новое китайское посольство в Россию с той же целью  — склонить 
беглого брата дж унгарского правителя Галдан-Ц эрена Л оузанг-Ш уну на борьбу 
против дж унгарцев. Эта миссия тоже не добилась результатов.

В "Д ипломатическом  собрании  дел.." (Казань, 1882, с. 187) о новом посоль- 
стве к Калмыкии говорится: " ...главн ей ш ая п ри ч и н а сего посольства бы ла — 
вооруж ить калмы ков против зенгорцев  (т. е. дж унгарцев) и убедить ж ивущ его в 
К алм ы цких улусах брата контай ш и на... перейти  в подданство китайского импе- 
р атора..."

Л оузанг-Ш уну в 1732 году умер. С енатоб  этом уведомил цинское п рави тел ь­
ствс. Т аким  образом, китайцам  не удалось вовлечь волж ских калм ы ков в борьбу 
с Д ж унгари ей  и использовать Л оузанг-Ш уну против его брата Г алдан-Ц эрена, 
п рави теля  Д ж унгари и.

Имя Л оузанг-Ш уну было популярно среди дж унгарцев, народов, сопредель- 
ны х с калм ы ц ким и  кочевьям и. Предводитель баш кирского восстания 1740 г. 
К арасакал, после подавления восстания, беж ал в К азахские степи и вы давал  себя 
за  Ш оно-Л оузанга, сы на дж унгарского владетеля Ц эван-Рабтана.

К арасакал  в письм е генерал-лейтенанту Л. Я. Соймонову, отказавш ись 
явитъся в О рен б ург  в расп оряж ени е властей, объявил себя владельцем  дж унгар- 
ских калм ы ков Суной, сыном хун-тайджи. В конце письм а имею тся такие строки: 
"...А  что вы  требуете меня, н азы вая  баш кирцом и каракалп аком , то я сущ ий 
владелец  Суну, контай ш и н  сы н.., то прош у писать, н азы вая  С уною ". — / /  
М атери алы  к истории  Б аш кирской  АССР. -М. -Л., 1 936, ч. I, с. 478 . П ёр. с тат.

В других м атериалах о К арарсакале говорится: "...в  К и рги з-К ай сац кой  ордв 
н азы вается  С унв баты р хан, контайш ин  сын, и имеется брат его К артан-С и рен  
(т. е. Г алдан-Ц эрен) в той К алмы цкой орде ханом ...". — //Т а м  же, с. 489 .

'Злат кин И. Я. История Джунгарского ханства. М , 1983, с. 236.
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О п р еб ы ван и и  Л оузанг-Ш уну на Волге в "Этюдах" Н. Н. П альм ова имеется 
очерк "Д ж унгарский  Л оузанг-Ш уну в К алмы цкой степи. 1725 — 1732 гг." В 
п р и м еч ан и и  к статье Н. Н. Пальмов приводит песню  о Л оузанг-Ш уну, текст 
которой с р усск и й  переводом п рислал ему в 1 927 году студент Л енинградского 
института ж ивы х восточных язы ков Дорджи О нкоров. В переводе п есни  на 
русски й  язы к  ему помогали Бадма Гаряевич М айоров и Лиджи Н орм аевич 
Н орм аев.

ПЕСНЯ О ЛУУЗНГ-ШУНУ

Ц астин  ц аһ ан  уулд 
Ц аһахн  ар сл ң  наадна; 
Ц агн и  болсн Л уузнг Ш ана 
З аята н аһ ц н р ан  темцнөл.

Б ууһи н  сумн борта билә, 
Б ууһад күләм  зүрктә билә;

Б уйн  күцсн  Л уузн-Ш ана 
Заята н аһ ц н р ан  темцв.

З ааһ и н  зан дн  биш мүдтә билә, 
З аһ ал м а т ү ү р м  борта билә;

З ая н ь  болсн Л уузн-Ш ана 
З аята н аһ ц н р ан  темцв.

На белоснеж ной горе 
Белый Лев играет;
Л уузн-Ш ана, обречен ны й  на печаль, 
Н аправился  к своим н аһ ц ан ар .

С еры й конь у него, как пуля,
С ердце непоколебимое: готов сойти с 
коня и ждать противника;

Л уузнг Ш ана, воплощ ение добра, 
Н аправился  к своим н аһ ц ан ар .

Беш мета окраска, что цвет зандана, 
Конь такой быстрый, что догонит сокола;

Л уузн-Ш ана, судьбой реш ен н ы й , 
Н аправился  к своим  н аһ ц ан ар .

В рукогш сном собран и и  калмыцкого ф ольклора Н. О чирова, собранном  
среди приволж ских калмы ков в 1 908 -1 9 0 9  гг., имеется следую щ ий текст песни 
(зап. №  33);

ЛУУЗН ШАРА

Ц ац и н  ц аһ ан  уулда 
Ц аһахн  арсл ң гарн  наадлав. 
Ц агн ь болсн Л уузн Ш ара 
Заятахн  н аһ ц н р ан  темцләв. 
З аар та  зан дн  биш мүдтә биләв 
З аһ ал м а һан цхн  борта биләв.

Заяни  һан цхн  Луузн Ш ара 
Заятахн н аһ ц н р ан  тем цләв.

Б ууһин сумн борта биләв, 
Бууһад күләм ә зүрктә биләв  
Буйн һан ц  Л уузн Ш ара

С неболы пим и разн очтен и ям и  текста эта песня вклю чена в сборн и к  песен 
"Дуулы ч, теегм, Дуулыч" {Элиста, 1958, с. 231) под н азван и ем  "Ц астин  ц аһан  
у у л ’ .

В сборн и ке "Төрскн һ азр и н  дуд" (Сост. Б. О конов) приведен ы  всего два 
куплета п есни  о Ш уна баатр, несколько отличаю щ иеся от преды дущ их текстов:

Н арн  һөвин* зеерд Бууһин сумн күлгтә билә,
Н аар ан  хәл әһәд  ц ервн ә . Бууһад күләм зөргтә билә.
Н асн и  баһа  Л уузң  Ш уна Болшго хөвтә Л уузн  Ш уна
Н аһ ц н р ан  темцәд хатрна. Б олзгатаһар н аһ ц н р ан  тем цнә.

Нарын һөвь — Нарын гоби (рус. звучание), название пустынной местности.
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Бо всех вариан тах  песен варьируется мотив одинокого, смелого Л оузан  
Ш уну, н аправляю щ егося  к родственникам  матери. Только в в ар и ан те  запис 
Н. О ч и р о ва  повествуется событие от первого лица, Л оузанг-Ш уну.

В п ри м ечан и и  Н. Н. П альм ова к тексту песен отмечено, что Д. О нкорс 
сообщ ил о бы товавш ей у калмы ков легенде о черкесском  происхож денв 
Л оузанг-Ш уну. Сам ф акт  бегства Л оузанг-Ш уну из Д ж унгари и  н а  Вол1 
подтверж дается и сторическим и  собы тиями. О тмечая само бегство Л оузан 
Ш уну н а  Волгу, особенно теплы й прием  его у Дондок-О мбо и п окрови тельсп  
Д арм а Балы , Ң. Н. Пальмов предполагает, что матеры о дочери Аюки Сетер-Дж « 
бы ла его ж ена А бухана (или О бохана), кабардинка, сестра кабардинского кня; 
К аспулата М уцаловича Черкасского. В подтверждение этого Н. Н. Пальм< 
отмечает, что наиболее теплы й прием  Л оузанг-Ш уну встречает у н аһ ц ан а  
родственников матери, в семье Дондук-О мбо, у которого ж ена Д ж ан тоже бы, 
кабард и н ка. К 1712 -1715  гг. ж ена Аюки Абухана, после смерти одного I 
сыновей, ещ е при ж изни Аюки отпросилась к сородичам по религии и поселила 
в А страхани.

По калм ы цком у обычаю , не разреш ал и сь  браки  н а  п лем ян н иц е по матер 
"зе күүкн", а на тетә, "н аһц  экч", можно было ж ениться. По этому поводу 
калм ы ков есть поговорка: "Зе күүкән  авхла — зел  тасрдг, н аһ ц  экчән  авхла 
н асн и  турш ар  җ ирһдг" ("У женатого на плем ян н иц е — род п ресекается, 
ж енатого на тетә — ж изн ь благоприятствует").

Такж е, по калмы цкому обычаю , "зе", плем янник или внук по ж ен ск о й л и н ы  
м атери нской , в трудны й момент ж изни  всегда мог н айти  прию т у н аһцан а 
родственников по матери, им ел право н а  некоторую  долю и м ущ ества (обычай " 
бәрх"). Если по каким -либо п ричин ам  эту долю не выделяли, то зе мог сил, 
отогнать часть скота, "зееһин  хөв”.

По калм ы цком у и счислению  родственны х отнош ений, дочь А юки Сете 
Д ж ап и дочь Дондук-О мбо Ц ерен-Б алзан  считались выходцами из однс 
родственного дома и считались между собой "эгч-ду" ("сестры"). Л оузанг-Ш у 
ж ени лся  на сестре м атери  (двоюродной или трою родной), своей тетә, "н аһ ц  э р  
что у калм ы ков разреш алось.

М отив брачного зап рета "зе—наһцх", "н аһц х—зе" встречается и в друг 
калм ы цких песнях, напри м ер , песие "М уктин":

...Н әр -н аад  һ арһад  ш уугдг Э твин С арн,
Н аһц-зе  хойран  яһад  эс медвч?..

Таковы некоторые исторические факты, м иф ы  и домыслы о герое калмыцк 
п есни  "Л уузнг-Ш уну".

Браки между калмыцкими и кабардинскими иладельцами заключались и 
женитьбы Дондук-Омбо на Джане. Аюка и его отец Пунцук (Мончак) были жена 
на сестрах князя К. М. Черкасского. Сам М. К. Черкасский был женат на сестре А н • 
дочери Мончака, Делгер.
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